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SKLEP KOMISIJE 

z dne XXX 

o določitvi meril za podeljevanje znaka EU za okolje dekorativnim barvam, lakom in 

sorodnim proizvodom, premazom in sorodnim proizvodom ter barvam v obliki razpršila 

na vodni osnovi ter o razveljavitvi Sklepa (EU) 2014/312 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 66/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 

2009 o znaku EU za okolje1, zlasti člena 8(2) Uredbe, 

po posvetovanju z Odborom Evropske unije za znak za okolje, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) V skladu z Uredbo (ES) št. 66/2010 se lahko znak EU za okolje podeli proizvodom z 

manjšim vplivom na okolje v njihovem celotnem življenjskem krogu. 

(2) Uredba (ES) št. 66/2010 določa, da se uvedejo posebna merila za podelitev znaka EU 

za okolje glede na skupine proizvodov. 

(3) S Sklepom Komisije (EU) 2014/3122 so bila določena merila za podelitev znaka EU 

za okolje ter z njimi povezane zahteve za ocenjevanje in preverjanje za skupino 

proizvodov „notranje in zunanje barve in laki“. Ta merila ter z njimi povezane zahteve 

za ocenjevanje in preverjanje veljajo do 31. decembra 2025. 

(4) Za boljše odražanje najboljše prakse na trgu ter upoštevanje razvoja politike, 

morebitnih prihodnjih priložnosti za večjo uporabo trajnostnih proizvodov in 

povpraševanja na trgu po njih sta potrebna dva ločena sklopa meril za dekorativne 

barve, lake in sorodne proizvode ter za premaze in sorodne proizvode (prej imenovane 

„notranji in zunanji barve in laki“). Potreben je tudi tretji sklop novih meril za barve v 

obliki razpršila na vodni osnovi, dodatno skupino proizvodov z morebitnim rastočim 

trgom. 

(5) V skladu z navedenimi ugotovitvami in po posvetovanju z Odborom EU za znak za 

okolje je primerno, da se skupina proizvodov „notranje in zunanje barve in laki“ 

razdeli na dve skupini proizvodov, in sicer na „dekorativne barve, lake in sorodne 

proizvode“ ter „premaze in sorodne proizvode“. Področje uporabe Sklepa bi bilo treba 

razširiti tudi na novo skupino proizvodov „barve v obliki razpršila na vodni osnovi“. 

                                                 
1 UL L 27, 30.1.2010, str. 1.  
2 Sklep Komisije 2014/312/EU z dne 28. maja 2014 o določitvi okoljskih meril za podelitev znaka EU za 

okolje za notranje in zunanje barve in lake (UL L 164, 3.6.2014, str. 45, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2014/312/oj). 



 

SL 2  SL 

(6) V poročilu z dne 30. junija 2017 o preverjanju ustreznosti predpisov o znaku EU za 

okolje3, v okviru katerega je bilo pregledano izvajanje Uredbe (ES) št. 66/2010, je bilo 

ugotovljeno, da je potreben bolj strateški pristop za znak EU za okolje, vključno z 

združevanjem meril za tesno povezane skupine proizvodov, kadar je to ustrezno. 

(7) V novem akcijskem načrtu za krožno gospodarstvo za čistejšo in konkurenčnejšo 

Evropo4, sprejetem 11. marca 2020, je poudarjeno, da morajo biti v merila za 

podeljevanje znaka EU za okolje bolj sistematično vključene zahteve glede trajnosti, 

energijske učinkovitosti in učinkovite rabe virov ter ogljičnega in okoljskega odtisa. 

(8) Revidirana merila za podeljevanje znaka EU za okolje dekorativnim barvam, lakom in 

sorodnim proizvodom, premazom in sorodnim proizvodom ter barvam v obliki 

razpršila na vodni osnovi bi morala biti namenjena spodbujanju proizvodov, ki imajo v 

svojem življenjskem krogu omejen vpliv na okolje ter se proizvajajo s postopki, ki 

zagotavljajo učinkovito rabo materialov in energije. Ta merila bi morala biti zlasti 

namenjena proizvodom, ki imajo omejen vpliv v smislu emisij v vodo in zrak med 

proizvodnjo ter emisij hlapnih spojin med uporabo in vsebujejo le omejeno količino 

nevarnih snovi. Merila bi morala spodbujati tudi učinkovito uporabo proizvoda in 

priporočati, kako ravnati z neuporabljenim proizvodom, s čimer bi prispevala k 

prehodu na bolj krožno gospodarstvo.  

(9) Nova merila ter z njimi povezane zahteve za ocenjevanje in preverjanje bi morali 

veljati do 31. decembra 2032, pri čemer se upošteva inovacijski cikel skupine 

proizvodov. 

(10) Zaradi pravne varnosti bi bilo treba Sklep (EU) 2014/312 razveljaviti. 

(11) Med prehodnim obdobjem imajo proizvajalci, ki so za svoje proizvode pridobili znak 

EU za okolje za notranje in zunanje barve ter lake na podlagi meril iz Sklepa 

(EU) 2014/312, dovolj časa za prilagoditev svojih proizvodov tako, da bodo 

izpolnjevali nova merila in zahteve, določene v tem sklepu. Po začetku uporabe tega 

sklepa bi morali imeti proizvajalci na voljo tudi omejeno obdobje, v katerem lahko 

predložijo zahtevke na podlagi meril, določenih v Sklepu (EU) 2014/312, ali na 

podlagi novih meril, določenih v tem sklepu. Licence za uporabo znaka EU za okolje, 

podeljene na podlagi meril iz Sklepa (EU) 2014/312, bi morale ostati veljavne 

18 mesecev od datuma sprejetja tega sklepa. 

(12) Barve v obliki razpršila na vodni osnovi ne bi smele veljati za ustrezne nadomestke 

običajnih barv pri večjih površinah, tako za stenske kot stropne površine. To je zato, 

ker njihova običajna pokrivnost ne presega 2,0 m² na liter, medtem ko običajne barve 

na splošno dosežejo pokrivnost najmanj 8,0 m² na liter. 

(13) Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem odbora, ustanovljenega s členom 16 

Uredbe (ES) št. 66/2010 – 

                                                 
3 Poročilo Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu o pregledu izvajanja Uredbe (ES) št. 1221/2009 

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o prostovoljnem sodelovanju organizacij v 

Sistemu Skupnosti za okoljsko ravnanje in presojo (EMAS) ter Uredbe (ES) št. 66/2010 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o znaku EU za okolje (COM(2017) 355 final). 
4 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in 

Odboru regij – Novi akcijski načrt za krožno gospodarstvo – Za čistejšo in konkurenčnejšo Evropo 

(COM(2020) 98 final) (UL C 364, 28.10.2020, str. 94). 
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SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

1. Skupina proizvodov „dekorativne barve, laki in sorodni proizvodi“ zajema notranje in 

zunanje barve, lake, lesne lazure in temeljne premaze, katerih glavni namen je dati 

dekorativne lastnosti stavbam, njihovi opremi in vgradnim delom ter povezanim strukturam in 

ki spadajo na področje uporabe podkategorij od 1.1(a) do 1.1(h) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta5. 

Dekorativne barve vključujejo osnove za niansiranje in različne barvne odtenke, dosežene z 

niansiranjem, ki so bodisi vnaprej določene s strani proizvajalca bodisi na podlagi 

prilagojenih zahtev potrošnikov (poklicnih ali nepoklicnih) za upravljavce sistemov za 

niansiranje.  

Dekorativne barve ali laki, ki niso zajeti v Direktivi 2004/42/ES in so dobavljeni v obliki 

prahu ali granul ter jih je treba pred uporabo za dekorativne namene razredčiti in zmešati z 

vodo, se prav tako vključijo v obseg te skupine proizvodov, če se tržijo za uporabo v skladu z 

eno od podkategorij od 1.1(a) do 1.1(h) Priloge I k Direktivi 2004/42/ES. 

2. Skupina proizvodov „dekorativne barve, laki in sorodni proizvodi“ ne zajema naslednjega: 

(a) premazov, kakor so opredeljeni v podkategorijah 1.1(i) in 1.1(j) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES; 

(b) večbarvnih premazov, kakor so opredeljeni v podkategoriji 1.1(k) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES; 

(c) dekorativnih premazov, kakor so opredeljeni v podkategoriji 1.1(l) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES; 

(d) premazov proti preraščanju; 

(e) sredstev za zaščito lesa; 

(f) vseh drugih sistemov za premaz, ki se tržijo kot sistemi z antimikrobiološkim, 

protibakterijskim, protivirusnim ali razkuževalnim učinkom ali z drugimi primarnimi 

biocidnimi učinki v korist zdravja ljudi ali v povezavi s higienskimi standardi v živilski 

industriji ali industriji pijač, zdravstvenih službah ali katerem koli drugem sektorju, ki presega 

konzerviranje v vsebnikih in konzerviranje suhega filma (tj. presegajo vrsti biocidnih 

proizvodov 6 in 7, kot sta opredeljeni v Prilogi V k Uredbi (EU) št. 528/2012 Evropskega 

parlamenta in Sveta6); 

(g) premazov in sistemov za premaz, namenjenih uporabi v industrijskih postopkih, kot so 

premazi v prahu, ki se nanašajo v prahu na podlago, in premazi, ki se sušijo z UV-sevanjem; 

(h) premazov, ki so prvotno namenjeni za vozila; 

(i) lesnih olj in voskov; 

(j) polnil, mavcev, injekcijskih mas, tesnilnih mas in lepil; 

(k) barv na osnovi cementa; 

                                                 
5 UL L 143, 30.4.2004, str. 87. 
6 Uredba (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o dostopnosti na trgu in 

uporabi biocidnih proizvodov (UL L 167, 27.6.2012, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2012/528/oj). 
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(l) barv v obliki razpršila; 

(m) barv za označevanje vozišč. 

Člen 2 

1. Skupina proizvodov „premazi in sorodni proizvodi“ zajema določene enokomponentne in 

večkomponentne premaze, katerih glavni namen je dati posebne funkcionalne lastnosti 

stavbam, njihovi opremi in vgradnim delom ter povezanim strukturam ter ki spadajo na 

področje uporabe podkategorij 1.1(i) in 1.1(j) Priloge I k Direktivi 2004/42/ES. 

Skupina proizvodov zajema talne premaze, antikorozijske premaze, impregnacijske premaze, 

barve za radiatorje in vse s tem povezane temeljne premaze, namenjene za uporabo s strani 

potrošnikov in profesionalnih uporabnikov v stavbah, njihovi opremi, vgradnih delih ali 

povezanih strukturah.  

2. Skupina proizvodov „premazi in sorodni proizvodi“ ne zajema naslednjega: 

(a) premazov proti preraščanju; 

(b) sredstev za zaščito lesa; 

(c) vseh drugih sistemov za premaz, ki se tržijo kot sistemi z antimikrobiološkim, 

protibakterijskim, protivirusnim ali razkuževalnim učinkom ali z drugimi primarnimi 

biocidnimi učinki v korist zdravja ljudi ali v povezavi s higienskimi standardi v živilski 

industriji ali industriji pijač, zdravstvenih službah ali katerem koli drugem sektorju, ki presega 

konzerviranje v vsebnikih in konzerviranje suhega filma (tj. presegajo vrsti biocidnih 

proizvodov 6 in 7, kot sta opredeljeni v Prilogi V k Uredbi (EU) št. 528/2012); 

(d) premazov in sistemov za premaz, namenjenih uporabi v industrijskih postopkih, kot so 

premazi v prahu, ki se nanašajo v prahu na podlago, in sistemi za premaz, ki se sušijo z UV-

sevanjem; 

(e) premazov, ki so prvotno namenjeni za vozila; 

(f) lesnih olj in voskov; 

(g) polnil, mavcev, injekcijskih mas, tesnilnih sredstev in lepil; 

(h) barv na osnovi cementa; 

(i) premazov, namenjenih zaviranju gorenja; 

(j) premazov, namenjeni zagotavljanju odpornosti proti grafitom; 

(k) barv za označevanje vozišč. 

Člen 3 

1. Skupina proizvodov „barve v obliki razpršila na vodni osnovi“ zajema celovite, za uporabo 

pripravljene kovinske embalaže, namenjene za uporabo s strani potrošnikov in strokovnih 

uporabnikov za dajanje dekorativnih ali posebnih funkcionalnih lastnosti stavbam, njihovi 

opremi ali vgradnim delom in povezanim strukturam. 

Kovinska embalaža mora biti opremljena z ventilom in sestavo barve na vodni osnovi, ki se 

ob aktivaciji ventila nadzorovano razprši s predhodno shranjenim tlakom. 

2. Skupina proizvodov „barve v razpršilu na vodni osnovi“ ne zajema naslednjega: 

(a) barv v obliki razpršila s sestavo barve na osnovi organskih topil; 
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(b) barv v obliki razpršila, ki so razvrščene kot zelo lahko vnetljiv aerosol (H222) ali vnetljiv 

aerosol (H223) v skladu s pravili za razvrščanje zmesi iz Uredbe (ES) št. 1272/2008 

Evropskega parlamenta in Sveta7; 

(c) barv v obliki razpršila, ki se tržijo kot sistemi z antimikrobiološkim, protibakterijskim, 

protivirusnim ali razkuževalnim učinkom ali z drugimi primarnimi biocidnimi učinki v korist 

zdravja ljudi ali v povezavi s higienskimi standardi v živilski industriji ali industriji pijač, 

zdravstvenih službah ali katerem koli drugem sektorju, ki presega konzerviranje v vsebnikih 

in konzerviranje suhega filma (tj. presegajo vrsti biocidnih proizvodov 6 in 7, kot sta 

opredeljeni v Prilogi V k Uredbi (EU) št. 528/2012); 

(d) barv v obliki razpršila na vodni osnovi, ki se tržijo kot nadomestki običajnih barv pri 

večjih površinah, tako za stenske kot stropne površine; 

(e) barv v obliki razpršila na vodni osnovi, ki se uporabljajo za barve za označevanje vozišč. 

Člen 4 

V tem sklepu se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov: 

(1) „barve v obliki razpršila“ pomeni aerosolne razpršilnike, ki so kovinske posode za 

enkratno uporabo, ki vsebujejo pod tlakom stisnjen, utekočinjen ali raztopljen plin, s sestavo 

barve, in so opremljene s sprožilcem, ki omogoča izbrizganje vsebine v obliki trdnih ali 

tekočih delcev v suspenziji v plinu, kot paste ali v tekočem stanju; 

(2) „alkilfenoli in alkilfenol etoksilati“ pomeni organske spojine, pridobljene z alkilacijo 

fenolov in etoksilacijo alkilfenolov, vključno z vsemi spojinami iz vnosa 43 Priloge XIV ali 

vnosa 46 Priloge XVII k Uredbi (ES) št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta8; 

(3) „proti algam“ pomeni premaze, ki preprečujejo ali zmanjšujejo propadanje premaznega 

filma zaradi rasti alg; 

(4) „premaz proti preraščanju“ pomeni premazne materiale, ki se nanašajo na podvodne dele 

ladijskega trupa ali druge podvodne strukture z namenom preprečevanja rasti organizmov; 

(5) „proti plesni“ pomeni premaze, ki preprečujejo ali zmanjšujejo rast plesni ali propadanje 

premaznega filma zaradi rasti plesni; 

(6) „antimikrobiološki“ ali „protibakterijski“ pomeni lastnost premaza, da zavira ali 

preprečuje rast in razmnoževanje mikroorganizmov ali bakterij na svoji površini v pogojih, 

ugodnih za mikrobiološko koloniziranje, ter zajema tako vrste proizvodov za konzerviranje 

kot razkužila, kot so opredeljeni v Prilogi V k Uredbi (EU) št. 528/2012; 

(7) „antikorozijski premazi“ pomeni premaze, namenjene preprečevanju korozije kovinskih 

podlag ob prisotnosti kisika in vlage z nanosom zaščitnega premaza; 

                                                 
7 Uredba (ES) št. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o razvrščanju, 

označevanju in pakiranju snovi ter zmesi, o spremembi in razveljavitvi direktiv 67/548/EGS 

in 1999/45/ES ter spremembi Uredbe (ES) št. 1907/2006 (UL L 353, 31.12.2008, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj). 
8 Uredba (ES) št. 1907/2006 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2006 o registraciji, 

evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH), o ustanovitvi Evropske agencije za 

kemikalije ter spremembi Direktive 1999/45/ES ter razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 793/93 in 

Uredbe Komisije (ES) št. 1488/94 ter Direktive Sveta 76/769/EGS in direktiv 

Komisije 91/155/EGS, 93/67/EGS, 93/105/ES in 2000/21/ES (UL L 396, 30.12.2006, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj). 
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(8) „vezivni temeljni premazi“ so opredeljeni v podkategoriji 1.1(h) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES; 

(9) „barve na osnovi cementa“ pomeni barve v prahu, ki vsebujejo znatne količine 

portlandskega cementa ali drugega cementa v sestavi in ki jih je treba pred uporabo skrbno 

zmešati z vodo; 

(10) „premazi za zunanje mineralne zidne podlage“ so opredeljeni v podkategoriji 1.1(c) 

Priloge I k Direktivi 2004/42/ES; 

(11) „sredstva za povezovanje“ pomeni snovi, ki omogočajo vzpostavitev kovalentnih ali 

nekovalentnih (supramolekularnih) vezi med ločenimi polimernimi verigami ali med deli iste 

polimerne verige, ki niso sosednji, in s tem spremenijo lastnosti premaza (na primer sušenje, 

mehanska odpornost, odpornost proti kemikalijam, oprijemljivost); 

(12) „nesvetleče barve“ so barve, pri katerih je odsevnost pod vpadnim kotom 85° manjša 

od 5;  

(13) „dekorativni namen“ pomeni obdelavo, katere glavni cilj je spremeniti ali obnoviti videz 

podlage; 

(14) „konzervansi suhih filmov“ pomeni biocidne proizvode v smislu člena 3(1), točka (a), 

Uredbe (EU) št. 528/2012 za uporabo v vrsti proizvodov 7, kot je opisana v Prilogi V k 

navedeni uredbi, ki se uporabljajo za zaščito filmov ali premazov in delujejo tako, da 

preprečujejo kvarjenje proizvoda zaradi delovanja mikrobov ali rasti alg, da bi zaščitili 

prvotne lastnosti površine materiala ali predmetov; 

(15) „elastomerne barve“ pomeni barve, namenjene zagotavljanju visokokakovostnega 

dekorativnega in zaščitnega premaza za zidane površine z zapolnjevanjem in tesnjenjem 

razpok v podlagi, ki se lahko zaradi svojih elastičnih lastnosti in uporabe debelejših nanesenih 

slojev raztezajo in krčijo skladno s temperaturnimi premiki stavbe, s čimer se izboljša trajnost 

osnovnega zidarskega materiala; 

(16) „družina proizvodov“ pomeni skupino premazov, ki jih proizvede isti proizvajalec in 

imajo enako osnovno sestavo in podkategorijo proizvoda, razlikujejo pa se samo glede na 

odtenek in/ali obliko embalaže; 

(17) „polnilo“ pomeni premaz z visokim deležem polnila, namenjen predvsem izravnavi 

nepravilnosti v podlagah, ki jih je treba barvati, in izboljšanju videza površine; 

(18) „sintetični polimerni mikrodelci, ki tvorijo film“ pomeni sintetične polimerne 

mikrodelce, ki se dodajo sestavi barve ali laka, ali njenim sestavinam, in katerih fizikalne 

lastnosti se med nanosom in sušenjem sestave barve ali laka trajno spremenijo, tako da tvorijo 

film; 

(19) „končni proizvodi“ pomeni dekorativne barve, lake in sorodne proizvode, premaze in 

sorodne proizvode ter barve v obliki razpršila na vodni osnovi, ki jim je bil podeljen znak EU 

za okolje, v obliki, v kateri se prodajajo potrošnikom; 

(20) „talni premazi in talne barve“ pomeni premaze in barve, posebej oblikovane za nanašanje 

na tla z namenom zaščite ali barvanja talne podlage; 

(21) „sijajne barve“ pomeni barve, pri katerih je pod vpadnim kotom 60° odsevnost večja ali 

enaka 60; 

(22) „nečistoče“ pomeni nenamerne sestavine (ostanke, onesnaževala, kontaminante, stranske 

proizvode itd.), ki ostanejo v proizvodu z znakom EU za okolje v koncentracijah, manjših od 

100 ppm (0,0100 masnega %, 100 mg/kg), ali ki ostanejo v dobavljeni sestavini ali surovini v 
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koncentracijah, manjših od 1 000 ppm (0,100 masnega %, 1 000 mg/kg). Vse nenamerne 

sestavine, ki so prisotne v koncentracijah nad temi ustreznimi mejnimi vrednostmi za 

proizvod z znakom EU za okolje ali dobavljeno sestavino ali surovino, pa se štejejo za dodane 

snovi; 

(23) „konzervansi v vsebnikih“ pomeni biocidne proizvode v smislu člena 3(1), točka (a), 

Uredbe (EU) št. 528/2012 za uporabo v vrsti proizvodov 6, kot je opisana v Prilogi V k 

navedeni uredbi, zlasti za konzerviranje proizvodov med skladiščenjem in za zaščito barv, ki 

bodo nanesene z napravami, delujejo pa tako, da preprečujejo kvarjenje proizvoda zaradi 

delovanja mikrobov in s tem zagotavljajo njegov veljavni rok uporabnosti;  

(24) „dodane snovi“ pomeni sestavine (kot čiste snovi ali kot del zmesi, ne glede na količino), 

ki se namerno dodajo končnemu proizvodu ali njegovim sestavinam, da se dosežejo določene 

lastnosti končnega proizvoda ali njegovih sestavin ali da se na te lastnosti vpliva; za dodane 

snovi se štejejo tudi snovi, za katere je znano, da se sproščajo iz dodanih snovi, potem ko so 

bile dodane (na primer formaldehid iz konzervansov in arilamin iz azobarvil in 

azopigmentov); nenamerne sestavine, prisotne v končnem proizvodu ali njegovih sestavinah v 

koncentracijah, ki presegajo dovoljene koncentracije nečistoč, se štejejo za dodane snovi; 

(25) „notranje/zunanje zaključne in zaščitne barve za les, kovino ali plastiko“ so opredeljene v 

podkategoriji 1.1(d) Priloge I k Direktivi 2004/42/ES;  

(26) „notranji/zunanji zaključni laki in lesne lazure“ so opredeljeni v podkategoriji 1.1(e) 

Priloge I k Direktivi 2004/42/ES; 

(27) „dekorativne barve ali laki, ki jim je treba le dodati vodo“ pomeni barve ali lake, ki se 

dobavljajo v obliki prahu, ne uporabljajo cementnih veziv in jih je treba preprosto zmešati z 

vodo pred uporabo kot ene od kategorij, opredeljenih v podkategorijah od 1.1(a) do 1.1(h) 

Priloge I k Direktivi 2004/42/ES; 

(28) „lazura“ pomeni premaz, ki vsebuje majhne količine ustreznega barvila in/ali polnila in 

se uporablja za tvorbo prozornega ali polprozornega filma za dekoracijo in/ali zaščito 

podlage; 

(29) „svetli premaz“ pomeni premaz s tristimulus vrednostma Y in Y10, večjima od 25, 

izmerjeno s spektrofotometrom na črni in beli podlagi; 

(30) „zidni premaz“ pomeni premaz, ki ustvari dekorativni in zaščitni film, za uporabo na 

betonu, opeki, ki jo je mogoče barvati, betonskih blokih, ometu, plošči iz kalcijevega silikata 

ali z vlakni ojačanem cementu; 

(31) „matirani ali sijajni premazi za notranje stene in strope“ pomeni premaze, namenjene 

nanašanju na notranje stene in strope, ki zagotavljajo nesvetleč, matiran, polmatiran, satenast, 

polsijajen ali sijajen videz; 

(32) „matirane barve“ pomeni barve, pri katerih je pod vpadnim kotom 85° odsevnost manjša 

od 10 in večja ali enaka 5; 

(33) „polsvetleče barve“ (znane tudi kot polsijajne, satenaste in polmatirane) so barve, pri 

katerih je pod vpadnim kotom 60° ali 85° odsevnost manjša od 60 in večja ali enaka 10; 

(34) „tankoslojne lazure za les“ so opredeljene v podkategoriji 1.1(f) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES; 

(35) „zmes“ je opredeljena v členu 3(2) Uredbe (ES) št. 1907/2006; 
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(36) „večkomponentni premazi“ pomeni premaze, namenjene za enako uporabo kot 

enokomponentni premazi, z drugo komponento (npr. terciarni amini), ki se doda pred 

nanašanjem; 

(37) „nevtralizator“ pomeni kemično snov ali material, ki se doda sestavi premaza in deluje 

kot Bronstedova baza, Bronstedova kislina, Lewisova baza ali Lewisova kislina, da stabilizira 

pH sestave premaza in prepreči neželene reakcije ali razgradnje med proizvodnjo, 

skladiščenjem in uporabo, ki bi negativno vplivale na lastnosti premaza in nastalega suhega 

filma; 

(38) „enokomponentni premazi“ so opredeljeni v podkategoriji 1.1(i) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES; 

(39) „neprozorno“ pomeni film s kontrastnim razmerjem, ki je večje ali enako 98 % pri 

debelini mokrega filma 120 μm; 

(40) „organokositrne spojine“ pomeni katero koli organokovinsko spojino z vsaj eno 

kovalentno vezjo Sn-C; 

(41) „barva“ pomeni pigmentiran premazni material, dobavljen v obliki tekoče paste ali 

prahu, ki ob nanosu na podlago oblikuje neprozoren film z zaščitnimi, dekorativnimi ali 

posebnimi tehničnimi lastnostmi, ki se po nanosu posuši v suh, sprijet in zaščitni premaz; 

(42) „PFAS“ pomeni katero koli snov, ki vsebuje vsaj eno popolnoma fluorirano metilno 

(CF3-) ali metilensko (-CF2-) skupino (brez atomov H/Cl/Br/I). Snov, ki vsebuje samo 

naslednje strukturne elemente, je izključena iz področja uporabe predlagane omejitve: CF3-X 

ali X-CF2-X’, pri čemer je X = -OR ali -NRR’ in X’ = metil (-CH3), metilen (-CH2-), 

aromatska skupina, karbonilna skupina (-C(O)-), -OR’’, -SR’’ ali -NR’’R’’’ in pri čemer je 

R/R’/R’’/R’’’ vodik (-H), metil (-CH3), metilen (-CH2-), aromatska skupina ali karbonilna 

skupina (-C(O)-); 

(43) „ftalati“ pomeni estre ftalne kisline / ortoftalne kisline / 1,2-benzendikarboksilne kisline; 

(44) „mavec“ pomeni vnaprej pripravljene materiale, namenjene za omete notranjih ali 

zunanjih sten in stropov, vključno z mavčnimi ometi, mavcem v pasti brez topil, zidarsko 

malto in strukturnimi stenskimi barvami, namenjenimi za uporabo v zaprtih prostorih kot 

notranji omet, debeline > 400 μm in/ali z najmanjšo pokrivnostjo < 2 m2/l; 

(45) „premaz v prahu“ pomeni zaščitni ali dekorativni premaz, ki nastane z nanosom premaza 

v prahu na podlago in fuzijo za zagotavljanje stalnega filma; 

(46) „temeljni premazi“ so opredeljeni v podkategoriji 1.1(g) Priloge I k 

Direktivi 2004/42/ES; 

(47) „barve za označevanje vozišč“ pomeni barve, ki so del sredstev za horizontalno 

signalizacijo in ki morajo vsebovati funkcionalno sestavino za zagotavljanje varnosti v 

cestnem prometu;  

(48) „podkategorija proizvodov“ pomeni opredeljen namen uporabe, za katerega je bil premaz 

zasnovan in ki je usklajen s podkategorijami iz oddelka 1.1 v okviru področja uporabe 

Priloge I k Direktivi 2004/42/ES. Zaradi jasnosti se barve v razpršilu vedno štejejo za ločeno 

podkategorijo od običajnih barv, tudi če imajo enak končni namen uporabe; 

(49) „snov“ je opredeljena v členu 3(1) Uredbe (ES) št. 1907/2006; 

(50) „prozorno“ in „polprozorno“ pomeni film s kontrastnim razmerjem, ki je manjše od 98 % 

pri debelini mokrega filma 120 μm; 



 

SL 9  SL 

(51) „sistem za niansiranje“ pomeni način priprave barvnih premazov z mešanjem „osnove za 

niansiranje“ in barve za niansiranje; 

(52) „nanooblika TiO₂ “ pomeni obliko TiO₂ , ki izpolnjuje zahteve za nanoobliko v skladu z 

Uredbo (ES) št. 1907/2006, ne glede na to, ali jo je dejansko treba registrirati v skladu z 

navedeno uredbo; 

(53) „okrasi in obloge“ so gradbeni elementi s funkcionalno in estetsko vlogo. Okrasi se 

nanašajo na zaključne materiale okoli robov ali odprtin, kot so vrata in okna, ki se uporabljajo 

za prekrivanje spojev, zaščito površin in izboljšanje zasnove. Obloga je nanos enega materiala 

na drugega na stavbi, da se zaščiti osnovni material, izboljša izolacija ovoja stavbe in/ali 

prispeva k vizualni privlačnosti; 

(54) „tristimulus vrednosti“ pomeni količino referenčnih barvnih dražljajev v določenem 

trikromatskem sistemu, ki so potrebni za ujemanje z barvo obravnavanega dražljaja. V 

standardnih kolorimetričnih sistemih CIE (na primer CIE 1931 in CIE 1964) so tristimulus 

vrednosti predstavljene na primer s simboli R, G, B; X, Y, Z; R10, G10, B10 ali X10, Y10, 

Z10; 

(55) „osnovni premaz“ je pripravljalna plast, ki se nanese pred končnim premazom barve ali 

laka in je namenjena izboljšanju oprijemljivosti, izravnavi površine, zapiranju poroznosti, 

izboljšanju zaznave barv pri temnejših odtenkih in/ali zagotavljanju dodatne zaščite podlage; 

(56) „barvni sistem za sušenje na UV-svetlobi“ pomeni sušenje premaznih materialov z 

izpostavljenostjo umetnemu ultravijoličnemu sevanju; 

(57) „lak“ pomeni prozoren premazni material, ki ob nanosu na podlago oblikuje trden 

prozoren film z zaščitnimi, dekorativnimi ali posebnimi tehničnimi lastnostmi, ki se po 

nanosu posuši v suh, sprijet in zaščitni premaz; 

(58) „impregnacijski premazi“ pomeni premaze in sisteme (vključno s temeljnimi in 

osnovnimi premazi), ki se v tekoči obliki uporabljajo za tesnjenje strešnih površin (vključno z 

zelenimi strehami), notranjih ali zunanjih talnih površin v stavbah ter gradbenih elementov, ki 

so v stiku s tlemi; 

(59) „voski“ pomeni skupino organskih spojin, ki so pri sobni temperaturi običajno trdne, pri 

segrevanju pa postanejo voljne ali tekoče; 

(60) „lesna olja“ pomeni olja, ki se uporabljajo za nego in zaščito lesa (na primer biserni 

učinek) brez učinka čiščenja; 

(61) „sredstva za zaščito lesa“ so biocidni proizvodi v smislu člena 3(1), točka (a), Uredbe 

(EU) št. 528/2012 za uporabo v vrsti proizvodov 8, kot je opisana v Prilogi V k navedeni 

uredbi, ki se uporabljajo za zaščito lesa ne glede na stopnjo predelave, vključno z lesom na 

žagi, ali preprečujejo razvoj organizmov, ki uničujejo ali kvarijo les, vključno z žuželkami; 

(62) „lesna lazura“ pomeni prodorno sestavo, ki vsebuje barvilo, ki spremeni barvo površine 

lesa, je običajno prozorna in ne pušča površinskega filma, topi pa se lahko v olju, 

denaturiranem alkoholu ali vodi. 

Člen 5 

1. Proizvodu se podeli znak EU za okolje v skladu z Uredbo (ES) št. 66/2010 za skupino 

proizvodov „dekorativne barve, laki in sorodni proizvodi“, če ustreza opredelitvi navedene 

skupine proizvodov iz člena 1 tega sklepa ter izpolnjuje ustrezna merila in z njimi povezane 

zahteve za ocenjevanje in preverjanje iz Priloge I k temu sklepu. 
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2. Proizvodu se podeli znak EU za okolje v skladu z Uredbo (ES) št. 66/2010 za skupino 

proizvodov „premazi in sorodni proizvodi“, če ustreza opredelitvi navedene skupine 

proizvodov iz člena 2 tega sklepa ter izpolnjuje ustrezna merila in z njimi povezane zahteve 

za ocenjevanje in preverjanje iz Priloge II k temu sklepu. 

3. Proizvodu se podeli znak EU za okolje v skladu z Uredbo (ES) št. 66/2010 za skupino 

proizvodov „barve v obliki razpršila na vodni osnovi“, če ustreza opredelitvi navedene 

skupine proizvodov iz člena 3 tega sklepa ter izpolnjuje ustrezna merila in z njimi povezane 

zahteve za ocenjevanje in preverjanje iz Priloge III k temu sklepu. 

Člen 6 

Merila za podeljevanje znaka EU za okolje za skupine proizvodov „dekorativne barve, laki in 

sorodni proizvodi, „premazi in sorodni proizvodi“ ter „barve v obliki razpršila na vodni 

osnovi“ ter z njimi povezane zahteve za ocenjevanje in preverjanje veljajo do 

31. decembra 2032. 

Člen 7 

1. Za administrativne namene se skupini izdelkov „dekorativne barve, laki in sorodni 

proizvodi“ dodeli kodna številka „044“. 

2. Za administrativne namene se skupini izdelkov „premazi in sorodni proizvodi“ dodeli 

kodna številka „056“. 

3. Za administrativne namene se skupini izdelkov „barve v obliki razpršila na vodni osnovi“ 

dodeli kodna številka „057“. 

Člen 8 

Sklep 2014/312/EU se razveljavi. 

Člen 9 

1. Vloge za podelitev znaka EU za okolje za skupino proizvodov „notranje in zunanje barve 

in laki“, kot je opredeljena v Sklepu 2014/312/EU, ki so bile vložene pred datumom sprejetja 

tega sklepa, se ocenjujejo v skladu s pogoji iz navedenega sklepa. 

2. Vloge za podelitev znaka EU za okolje proizvodom iz skupine proizvodov „notranje in 

zunanje barve in laki“, kot je opredeljena v Sklepu 2014/312/EU, ki so bile vložene v dveh 

mesecih od datuma sprejetja tega sklepa, se lahko pripravijo na podlagi meril iz tega sklepa 

ali meril iz Sklepa 2014/312/EU. Navedene vloge se ocenijo v skladu z merili, na podlagi 

katerih so pripravljene. 

3. Licence za uporabo znaka EU za okolje, podeljene na podlagi vloge, ocenjene v skladu z 

merili iz Sklepa 2014/312/EU, se lahko uporabljajo za obdobje 18 mesecev po datumu 

začetka uporabe tega sklepa. 

Člen 10 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

Uporablja se od [dan mesec] 2025. 



 

SL 11  SL 

V Bruslju, 

 Za Komisijo 

 Jessika Roswall 

 Članica Komisije 
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